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daukar nauyi, ba ya daukar nauyin
wani, sa’an nan kuma komawarku
zuwa ga Ubangijinku take: sa’an
nan Ya ba ku labari ga abin da kuka
kasance, a cikinsa, kuna sabia wa
juna?

165. “Kuma Shi ne Wanda Ya
sanya ku mdsu maye wa jina ga
Kasa. Kuma Ya daukaka sashenku
bisa ga sashe da daraj6ji: domin Ya
jarraba ku, a cikin abin da Ya ba
ku.” Lalle ne, Ubangijinka Mai
gaggawar uKtuba ne, kuma lalle ne
Shi, haKifa, Mai gifara ne, Mai jin
Eal.
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Tana karantar da tsére a tsakanin gaskiya da Karya, tun farko,
kuma hilin ba zai gushe ba yand a kan haka, har Tashin S&’a.

Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin Eai
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2. Littafi ne aka saukar zuwa
gare ka, kada wani Kunci ya kasan-
ce a cikin Kirjinka daga gare shi,
domin ka yi gargadi da shi. Kuma
tundtarwa ne ga muminali.
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3. Ku bi abin da aka saukar
zuwa gare ku daga Ubangijinku,
kuma kada ku dinga bin wasu maji-
Binta, baicinSa. Kadan Kwarai kuke
tunawa.

4. Kuma da yawa wata alKarya
Muka halaka ta, sai aziabarMu ta jé
mata da dare ké kuwa sund maésu
Kailila.

5. Sa’an nan babu abin da yake
da’awarsu, a lIokacin da azabarMu
ta jé musu, face suka ce: “Lalle ne
mu muka kasance masu zalunci,”

6. Sa’an nan lalle ne Muna tam-
bayar wadanda aka aika zuwa gare
su, kuma lalle Muna tambayar
Manzannin.

7. Sa’an nan, hakika, Muna ba
su labari, da ilmi, kuma ba Mu
kasance Masu fakuwa ba.

8. Kuma awo a ranar nan ne
gaskiya. To, wanda sikélansa suka
yi nauyi, to, wadannan st ne masu
cin nasara.

9. Kuma wanda sikélansa suka
yi sauki, to, wadannan ne wadanda
suka yi hasarar rayukansu, saboda
abin da suka kasance, da ayo-
yinMu, suna y1 na zilunci.

10. Kuma lalle ne, hakika, Mun
sarautar da ku, a cikin Kasa, kuma
Mun sanya muku ablibuwan rdayu-
wa, a cikinta; kadan Kwarai kuke
godéwa.

11. Kuma lalle ne, hakika, Mun
halittda ku, sa’an nan kuma Mun
siiranta ku, sa’an nan kuma Mun ce
wa mald’iku: “Ku yi sujada ga
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ﬁd_ﬁim,” Sai suka y1 sujada face
Iblis, bai kasance daga masu yin
sujadar ba ‘.

12. Yace: “Méne ne ya hana ka,
ba ka yi sujada ba, a l6kacin da Na
umurce ka?” Ya ce: *“NI ne mafifici
daga gare shi, Ka halitta ni daga
wuta, alhali kuwa Ka halitta shi
daga laka.”

13. Ya ce: “'To, ka sauka daga
gare ta: domin ba ya kasancéwa a
gare ka ga ka yi girman kai a cikin-
ta. Sai ka fita. Lalle ne kana daga
masu KasKanci,”

14. Ya ce: “Ka yi mini jinkiri
zuwa ga ranar da ake tayar® da

bR

su.

15. Ya ce: “Lalle ne, kana daga
wadanda aka yi wa jinkiri.”®

16. Ya ce: “To, ind rantsuwa da
halakarwar da Ka yi mini, lalle ne,
1na zaune musu tafarkinKa madai-
daict.

17. “Sa’annan kuma, haKiRa, ind
jemusu daga gaba garesu, kuma
daga bdya gare su, kuma daga
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(1) Allah Ya Kidanya ni'imomin da Ya yi wa mutdne daga halittarsu dasfiranta su da
Ya yi. kuma Ya girmama su da sanyiwar mald'iku su vi sujada ga ubansu Adam, sa’an nan
kuma Ya nina musu céwa Shaidan ya Ki bin umurninSa ga girmama ubansu Adam,

saboda haka sl ma su yi tséron makKiyin kakansu.

(2) Yd roKi kada ya mutu, domin a Ranar Rivarwa biabu sauran wata mutuwa.

(3) Wannan ya nina céwa, kowa yva roKi Allah wani abu, to, zai bd shi gwargwadon

vadda Yake so, Shi Ubangijin.
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jihéhin damansu, da jihohin ha-
gunsu; Kuma ba za Ka simi mafi
yawansu masu godiya ba.”

18. Ya ce: “Ka fita daga gare ta
kand abin zargi korarre. Lalle ne,
wanda ya bi ka daga gare su, haki-
Ka, za Nicika Jahannama daga gare
ku, gaba daya.

19. “Kuma ya Adam! Ka zauna
kai da matarka a Aljanna, sai ku ci
daga inda kuka so; kuma kada ku
kusanci wannan itaciya, har ku ka-
sance daga azzdlumai.”

20. Sai Shaidan ya sanya musu
waswasi domin ya bayyana musu
abin da aka rufe daga barinsu, daga
al’aurarsu, kuma ya ce: “Ubangi-
Jjinku bai handa ku daga wannan
itdciya ba fice domin kada ku ka-
sance mala’iku biyu ko kuwa ku
kasance daga madawwama.”

21. Kuma ya yi musu rantsuwa:
Lalle ne ni, a gare ku, hakiKa, daga
madsu nastha ne.

22. Sai ya saukar da su da rudi.
Sa’an nan, a 16kacin da suka dan-
dani itaciyar, al’aurarsu ta bayyana
a gare su, kuma suka shiga sund
likawar ganye a kansu daga ganyen
Aljanna. Kuma Ubangijinsu Ya
kira su: “Shin, Ban hand ku ba daga
waccan itaciya, kuma Na ce muku,
lalle ne Shaidan, a gare ku, maKiyi
ne bayyananne?”

23. Suka ce: “Ya Ubangyjinmu!
Mun zilunci kanmu. Kuma idan ba
Ka gafarta mana ba, kuma Ka yi
mana rahama, haKika, muni
kasancéwa daga madsu hasara.”
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24. Ya ce: “Ku sauka, sdashenku
zuwa ga sdshe yana maKiyi, kuma
kuna da matabbata a cikin Kasa, da
dan jin dadi zuwa ga wani lokaci.”

25. Yace: “A cikinta kuke rayu-
wa, kuma a cikinta kuke mutuwa,
kuma daga gare ta ake fitar da ku.”

26. Ya diyan Adam! Lalle ne
Mun saukar da wata tufa‘?’ a kan-
ku, tana rufe muku al’aurarku,
kuma da Kawa. Kuma tufar taKawa
wancan ce mafi alhéri. Wancan
daga ayoyin Allah ne, tsammaninsu
suna tundawa!

27. Ya diyan Adam! Kada Shai-
dan, lalle, ya fitine ku, kamar yadda
ya fitar da iydyenku biyu daga Al-
janna, yana fizge tufarsu daga gare
su, domin ya niina musu al’aurarsu.
Lalle ne shi, yand ganin ku, shi da
rundunarsa, daga inda ba ku ganin
su. Lalle ne Ma, Mun sanya Shai-
dan majibinci ga wadanda ba su yin
Tméni.

28. Kuma idan suka aikata alfas-
ha® su ce: “Mun sami ubanninmu
a kanta ;" kuma “Allah ne Ya umur-
ce mu da 1ta.” Ka ce: “Lalle ne,
Allah ba Ya umurni da alfasha:
Shin, kuna fadar abin da ba ku da
saninsa ga Allah?”

29. Ka ce: “Ubangijina Ya yi
umurni da ddalci; kuma ku tsayar
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(1) Tufar da aka saukar, ita ce addinin Allah. Wanda va rikd shi da takawa, to, ya

kyauta Kawarsa.

{2) Alfasha ita ce dukan mugun aiki, watau ahin da shari'a ba ta zo da shi ba, ko da
an jingina shi ga addini, kamar dawafi uryan (tsirara) da bauta wa malad’iku da salihai, da
vin kdwace ibadda ba bisa ga yadda Annabi ya koyar da ita ba.
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da fuskdkinku a wurin kowane
masallaci, kuma ku roké Shi, kuna
masu tsarkake addini gare Shi. Ka-
mar yadda Ya fara halttarku kuke
komawa.”

30. Wata Kungiya (Allah) Ya
shiryar, kuma wata Kungiya bata ta
wajaba a kansu; lalle ne si, sun riKi
shaidanu majibinta, baicin Allah,
kuma suna zaton, lalle st, masu
shiryuwa ne.

31. Ya diyan Adam! Ku riki Ka-
warku a wurin kowane masallaci,
kuma ku ci, kuma ku sha: kuma
kada ku yi barna. Lalle ne Shi (Al-
lah), bd Ya son masu Barna.

32. Kace: “Wane ne ya haramta
Kawar Allah, wadda Ya fitar saboda
bdyinSa, da masu dadi daga
abinci?” Kace: “*Sii, domin wadan-
da suka yi imini suke a cikin rayu-
war diiniya, suna kebantattu a Ra-
nar Kiyima.” Kamar wannan ne
Muke bayyana dyoyi, daki-daki, ga
mutdnen da suke sani.

33. Ka ce: “Abin sani kawai,
Ubangijina Ya hana abltibuwan al-
fisha: abin-da ya bayyana daga
gare su da abin da ya Boyu, da
zunubi da rarraba jama’a, bd da
wani hakki ba, kuma da ku yi shirki
da Allah ga abin da bai saukar da
wani dalfili ba gare shi, kuma da ku
fadi abin da ba ku sani ba, ga
Allah.”

34. Kuma ga kowace al'umma
akwai ajali: sa’an nan idan ajalinsu
ya je, ba za a yi musu jinkiri ba, sa’a
guda, kuma ba za su gabace shi ba.
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35. Ya diyan Adam! Ko dai
wasu manzanni, daga cikinku, su jé
muku, suna gaya muku ayoyiNa —
to, wanda ya yi takawa, kuma ya
gyara aikinsa — to, babu tsoro a
kansu, kuma ba su yin baKin ciki.

36. Kuma wadanda suka Kary-
atd game da dyoyinMu, kuma suka
yi girman kai daga gare su, wadan-
nan st ne abokan wuta, su, a cikin-
ta madawwama ne.

37. To, wane ne mafi zalunci
daga wanda ya KirKira Karya ga
Allah, ko kuwa ya Karyata game da
ayoyinSa? Wadannan rabonsu
daga Littafi yana simunsu, har a
lokacin da ManzanninMu suka je
musu, sund karbar riayukansu, su

“Tna abin da kuka kasance kuna
kira, baicin Allah?” Su ce: “‘Sun
bace daga gare mu,” kuma su yi
shaida a kansu céwa lalle si, sun
kasance kafirai.

38. Ya ce: “Ku shxga a cikin
al'ummai wadanda, haKifa, sun
shige daga gabamnku, daga aljannu
da mutane, a cikin wuta. A ko da
yaushe wata al’'umma ta shiga sai ta
la’ani 'yar'uwarta, har idan suka
riski jina, a cikinta, gaba daya, ta
Karshensu ta ce wa ta farkonsu:
“Ya Ubangijinmu! Wadannan ne
suka batar da mu, sai Ka kdawo
musu azdba ninki daga wuta.”” Ya

“Ga kowane'" akwai ninki:
kuma amma ba ku sani ba.”
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(1) Shigabannin bata su ne ke fira shiga wuta, sa’an nan mabiyansu, su shiga, domin
shiigabanni suna da laifi biyu; nisu, na aikinsu, da kuma sababin da suka_}fi, na batar da
mabiyansu. Kuma an fahimta daga nan céwa “Ind bin wane a kan Bata, shi ne ya batar da
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39. Kuma ta farkonsu tace wa ta
Karshe: “To, ba ku da wata falala a
kanmu, sai ku dandana azaba sabo-
da abin da kuka kasance kunia
tsirfawa!”

40. Lalle ne wadanda suka Kar-
yatd game da ayoyinMu, kuma
suka yi girman kai daga barinsu, ba
za a bubbude musu Kofofin sama
ba, kuma bd su shiga Aljanna sai
rakumi ya shiga kafar alldra, kuma
kamar wannan ne Muke sika wa
masu laifi.

41. Suna da wata shimfida daga
Jahannama kuma daga samansu
akwai wasu murafai. Kuma kamar
wancan ne Muke sika wa azza-
lumau.

42, Kuma wadanda suka yi Ima-
ni, kuma suka aikata ayyukan Kwa-
rai — ba Mu Kallafa wa rai face
lyawarsa — wadannan ne abokan
Aljanna, sii, a cikinta, madawwama
ne.

43. Kuma Muka fitar da abin da
yvake a cikin Kirdzansu, daga
Kiyayya, Kéramu suna gudana daga
KarKashinsu, kuma suka ce: “Go-
diya ta tabbata ga Allah, Wanda Ya
shiryar da mu ga wannan. Kuma ba
mu kasance muna iya shiryuwa ba,
ba domin da Allah Ya shiryar da mu
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ni,” ba ya zama hujja mai hana shiga wuta, domin Allah Y4 aza wa kowane baligi mai
hankali da va yi binciken gaskiya gwargwadon iyawarsa. Allah ba Ya kama mutum da

abin da ba ya a cikin ikonsa.
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ba. Lalle ne, hakika, Manzannin
Ubangijinmu, sun jé mana da gas-
kiya.” Kuma aka kira su, céwa:
“Waccan Aljanna an gidar da ku
ita, saboda abin da kuka kasance
kuna aikatawa.”

44. Kuma abokan Aljanna suka
kirayi abokan Wuta suka ce: “Lalle
ne mun sami abin da Ubangijinmu
Ya yi mana wa’adi, gaskiya ne. To,
shin, kun s@mi abin da Ubangijinku
Ya yi muku wa’adi, gaskiya?”’ Suka

e: ““Na’am.” Sal mal sanarwa ya y1
yekuwa, céwa: “La’anar Allah ta
tabbata a kan azzalumai.”

45. “Wadanda suke kangeéwa
daga hanyar Allah, kuma sund né-
man ta ta zama karkatacciya, kuma
s, game da Lahira, kafirai ne.”

46. Kuma a tsakdninsu akwai
wani shimaki‘®’, kuma a kan
A’ardf akwai wasu maza sund sanin
kowa da alamarsu: Kuma suka ki-
rayi abokan Aljanna céwa: ““Amin-
ci ya tabbata a kanku:” Ba su shige
ta ba, alhali kuwa si, suna tsamma-
ni.

47. Kuma idan an jliyar da gan-
nansu wajen abokan Wuta, su ce:
“Y3a Ubangijinmu! Kada Ka sanya
mu tire da mutine azzdlumai.”

48, Kuma abokan A’araf suka
kirdyi wasu maza, sund sanin su da
alamarsu, suka ce: “Tarawar diki-
yarku da abin da kuka kasance
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(1) A tsakanin Aljanna da Wuta akwai bango, and ce masa A'araf, inda zd a ajive
mutinen da ayyukansu na Kwarai suka yi daidai da miyagun ayyukansu. Suna ganin
mutinen Aljanna sund yi musu sallama suna gurin shigarta, kuma suna ganin mutanen
Wula; sund la’anar su, sund néman nisanta daga gare ta.
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kuna yi na girman kai, bai wadatar
ba daga barinku?”

49. “*Shin, wadannan ne wadan-
da kuka yi rantsuwa, Allah ba zai
same su da rahama ba? Ku shiga
Aljanna, babu tséro a kanku, kuma
ba ku zama kuna baKin ciki ba.”

50. Kuma abdokan Wuta suka
kirdyi abokan Aljanna céwa: “Ku
zubo a kanmu daga ruwa ko kuwa
daga abin da Allah Ya arzuta ku.”
Su ce: “‘Lalle ne Allah Ya haramta
su a kan kafirai.

“Wadanda suka riki addi-
ninsu abin shagala da wasa, kuma
rayuwar diniya ta rude su.” To, a
yau Mund mantawa da su, kamar
yadda suka manta da haduwa da
yininsu wannan, da kuma abin da
suka kasance da dyoyinMu suna
Musu.

52. Kuma lalle ne, hakika, Mun
J& musu da Littdfi, Mun bayyana
shi, daki-daki, a kan ilmi, yana
shiriya da rahama ga mutdne wa-
danda suke yin imdni.

53. Shin, suna jira, face fassa-
rarsa, a ranar da fassararsa take
zuwa, wadanda suka manta da shi
daga gabini, sund céwa: “Lalle ne,
Manzannin Ubangijinmu sun jé da
gaskiya. To, shin, muni da wasu
masu céto, su yi céto gare mu, ko
kuwa a mayar da mu, har mu aikata
wanin wanda muka kasance muna
aikatawa?”’ Lalle ne sun yi hasarar
rayukansu, kuma abin da suka ka-
sance suni KirKirawa yi bace musu.

A e PO I

T
e ..-'f--" t-- "j-'

55 LA

'\\.‘\. Lo

e ) SO Vel
itz e i 2 G At
UK AT e
& Zi=L

T P a e W o e
M;MUMJ@ e
Ltk -r..-



7.Sidratul A‘araf

229

54. Lalle ne Ubangijinku Allah
ne, wanda Ya halitta sammai da
Kasa a cikin kwanaki shida, sa’an
nan kuma Ya daidaita a kan Al'ars-
hi, Yand sanya dare ya rufa yini,
yand néman sa da gaggawa, kuma
rana da wata da taurdri horarru ne
da umurninSa. To, Shi ne da halit-
tar kuma da umurnin. Albarkar
Allah Ubangijin halittu ta bayyana!

55. Ku kirayt Ubangijinku da
KanKan da kai, da kuma a Boye:
lalle ne Shi, ba Ya son masu wuce
iyaka.

56. Kuma kada ku yi1 barna a
cikin Kasa a bayan gyaranta. Kuma
ku kiraye Shi saboda tsoro da
tsammadni: lalle ne, rahamar Allah
makusanciya ce daga masu kyau-
tatawa.

57. Kuma Shi ne Wanda Yake
aika iskoki, sund bishdra gaba ga
rahamarSa, har idan sun dauki
gizdgizai masu nauyi,'V’ sai Mu
kora su ga wani gari matacce, sa’an
nan Mu saukar da ruwa gare shi,
sa’an nan Mu fitar, game da shi,
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(1) Ya kamanta hadari da ruwa da AlKur'dni da abin da ya Kunsa, da sifanta Kasa
busasshiya da jahilci, da zuciyar imédni da gari mai kyau, da ziiciyar kifirci da mugun gari,
kuma riayuwa da Tmani da mutuwa da tishi. Annabi ya ce, “Misilin abin da Allah Ya aiko
ni da shi na ilmi da shiriva kamar ruwa ne mai yawa, ya sami wata Kasa. To, ta zama daga
cikinta akwai mai kyau, ta karbi ruwa, sa'an nan ta tsirar da ciyawa da tsitse mai yawu.
Kuma ta zama daga gare ta akwai rafuka, suka ri€e ruwa Allah Ya amfini mutidne da sh,
suka sha, suka shiavar kuma suka yi shuka. Kuma daga cikinta akwai nau'y, faKanKani ba
va rikon ruwa, kuma bd va tsirar da ciyiwa, wannan shi ne misalin wanda ya falhima
addinin Allah, kuma abin da Allah Ya aiko ni da shi, ya amfane shi, ya sani kuma ya sanar,
da wanda bai dauka kai ba gare shi, kuma bai karbi shirivar Allah ba wadda aka aikonida
ita.” Kuma and fahimtar céwa kullum akwai fada mai dogéwa a tsakaninsu, domun si,

kishiyéyin jina ne.
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daga dukkan 'ya'yan itice. Kamar
wancan ne Muke fitar da matattu:
tsammaninku, kund tundni.

58. Kuma gari mai kyau, tsirinsa
yana fita da iznin Ubangijinsa,
kuma wanda ya munana (tsirinsa)
ba ya fita, fadce da wahala: kamar
wannane ne, Muka sarrafa ayoyi
domin mutine wadanda suke
godéwa.

59. Lalle ne, hakika, Mun aika
Niithu zuwa ga mutdnénsa, sai ya ce:
“Ya mutdnéna ! Ku bauta wa Allah!
Ba ku da wani abin bautawa wan-
inSa. Lalle ne ni, ind yi muku tséron
azabar wani Yini mai girma.”

60. Mashawarta'”? daga mu-
tanensa suka ce: “Lalle ne mu,
hakika, mund ganin ka a cikin bata
bayyananniya.”

61. Ya ce: “Ya mutanena! Bﬁb_g
bata guda gare ni, kuma amma ni,
Manzo ne daga Ubangijin halittu!

62. “‘Ina iyar muku da saKonnin
Ubangijina: kuma ind yi muku na-
stha, kuma ind sani, daga Allah,
abin da ba ku sani ba.

63. “Shin, kuna mamakin céwa
ambato ya zo muku daga Ubangi-
jinku a kan wani namiji, daga gare
ku, domin ya yi muku gargadi,
kuma démin ku yi taKawa, kuma
tsammadninku and jin Kanku?”
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(1) Kissar Nihu da mutinensa tand nina yvanda annabawa mdisu kdwo gaskiya ke vin
fada da miyigun mutane masu Kin gaskiya, suna KoEarin rufe ta. Haka kuma Kissoshin da
ke tafe a bayanta sund nina vadda Karya ke fada da gaskiya, ta hanyoyi dabam-dabam.
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64. Sai suka Karyata shi, sa’an
nan Muka tsirar da shi da wadanda
suke tare da shi, a cikin jirgin: kuma
Muka nutsar da wadanda suka Kar-
yata shi game da dyoyinMu. Lalle
ne si, sun kasance wasu mutane
dimautattu.

65. Kuma zuwa ga Addawa, da-
n'uwansu Hudu, ya ce: *"Ya muta-
nena! Ku bauta wa Allah! Ba ku da
wani abin bauta wa, waninSa. Shin
fa, ba za ku y1 taKawa ba?”

66. Mashawarta wadanda suka
kdfirta daga mutdnensa suka ce:
“Lalle ne mii, hakika, muni ganin
ka a cikin wata wauta! Kuma lalle
ne mi, haKiKa, muna zaton ka daga
makKaryata.”

67. Yace: "Ya mutinena! Babu
wata wauta a gare ni, kuma amma
ni, Manzo ne daga Ubangijin
halittu!

6&8. “‘Ina ivar muku da saKonnin
Ubangijina, kuma ni, gare ku, mai
nasiha ne amintacce.

69. “‘Shin, kuma kun yi mamaki
céwa ambam daga Ubangljmku ya
zo muku a kan wani namiji daga
gare ku, domin ya yi muku gargadi?
Kuma ku tund a lokacin da Ya
sanya ku masu mayéwa daga bayan
mutdnen Nuhu, kuma Ya Kara
muku zati a cikin halitta. Sabdda
haka ku tuna ni'imomin Allah:
tsammadninku kuna cin nasara.”

70). Suka ce: “Shin, ka zo mana
ne domin mu bauta wa Allah Shi
kadai, kuma mu bar abin da
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ubanninmu suka kasance suni bau-
ta wa? To, ka z0 mana da abin da
kake y1 mana wa’adi da shi, idan ka
kasance daga masu gaskiya.”

71. Ya ce: ""HaKika azaba da
fushi sun auku a kanku daga
Ubangijinku! Shin, kuna jayayya
da ni a cikin wasu sunaye wadanda
ki ne kuka yi musu sunayen, ku da
ubanninku, Allah bai saukar da
wani dalili ba a gare su? To, ku yi
jira. Lalle ne ni, tare da ku mai jira

I

ne.

72. To, sai Muka tsirar da shi,
shi da wadanda suke tare da shi
saboda wata rahama daga gare Mu,
kuma Muka katse Karshen wadan-
da suka Karyata game da ayo-
yinMu, kuma ba su kasance mimi-
nai ba.

73. Kuma zuwa ga Samudawa
dan’uwansu, Salihu, ya ce: “Ya
mutdnena! Ku bauta wa Allah; ba
ku da wani abin bauta wa wannin-
Sa. HaKika hujja bayyananniya ta
zo muku daga Ubangijinku! Wan-
nan rdakumar Allah ce, a gare ku,
wata dyd ce. Sai ku bartataci, a
cikin Kasar Allah, kuma kada ku
shife ta da wata ciita har azaba mai
radadi ta kama ku.

74. “Kuma ku tuna a lokacin da
Ya sanyd ku mamaya daga bayan
Adawa, kuma Ya zaunar da ku a
cikin Kasa, kuna rikon manyan gi-
daje daga tuddanta, kuma kuna
sassakar dikuna daga duwatsu; sa-
boda haka ku tuna ni'imomin Al-
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lah, kuma kada ku yi barna a cikin
Kasa kuna masu fasadi.”‘V

75. Mashawarta, wadanda suka
yi girman kai daga mutanensa suka
ce ga wadanda aka raunanar,‘® ga
wadanda suka yi 1mani daga gare
u: “‘Shin, kuna sanin céwa Sadlithu
manzo ne daga Ubangijinsa?”’ Suka
ce: “Lalle ne mi, da abin da aka
aiko shi, masu Imani ne.”

76. Wadanda suka yi1 girman kai
suka ce: “Lalle ne mu, ga abin da
kuka yi Tméani da shi kafirai ne.”

77. Sai suka soke raKumar, ku-
ma suka kangare daga barin umu-
rnin Ubangijinsu, kuma suka ce:
*Ya Salihu! Ka z6 mana da abin da
kake yi mana wa’adi da shi, idan ka
kasance daga manzanni!”

78. Saitsdawa ta kama su, saboda
haka suka wayi gari a cikin gidansu
guggurfane!

79. Sai ya jiya daga barinsu,
kuma ya ce: “Ya mutinena! Lalle
ne, hakika, nd iyar muku da man-
zancin Ubangijina. Kuma na yi
muku nastha, kuma amma ba ku
son misu nasiha!”

80. Da Ludu, a Iokacin da ya ce
wa mutanensa: “Shin, kuna jé wa
alfasha, babu kowa da ya gabace ku
da ita daga halittu?

e

A psierads
L2335 'u; 223

(1) Fasadi kalmar Larabci ce, ma’anarta barna. Watau an ce musu kada su yi barna
cikin Barna démin haka nan zai sanya Barnar ta game Easa duka har ba 23 a gane mininta

ba.

(2) Shugabanni suka c¢ wa mabiyansu masu rauni. wadanda suka yi imini da
Manzon Allah Silihu. Amma ba su vi magana da misu Karfin imani ba, démin sun yanke

Eauna daga gare su.
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&1. “Lalle ne ku, hakiKa, kuna jé
wa maza da sha’awa, baicin mata:
A’a, kii mutdne ne mabarnata.”

§2. Kuma bdbu abin da ya ka-
sance jawidbin mutinensa, fice dai
suka ce: “Ku fitar da su daga alKar-
yarku: lalle ne sti, wasu mutane ne,
masu da’awar tsarki!”

f o -
83. Sai Muka tsirar da shi, shi da
iydlansa, fice matarsa, ta kasance
daga masu wanzuwa.

&4. Kuma Muka yi ruwa a kansu
da wani irin ruwa: sai ka diba
yadda aKibar masu laifi ta kasance!

85. Kuma zuwa Madayana da-
n'uwansu Shu’aibu, ya ce: “Ya
mutanena! Ku bauta wa Allah; ba
ku da wani abin bauta wa, waninSa.
Lalle ne, wata hujja bayyananniya
daga Ubangijinku td z6 muku! Sai
ku cika miidu da sikeli, kuma kada
ku nakasa wa mutane kayansu,
kuma kada ku yi fasadi a cikin Kasa
a bayan gyaranta. Wannan ne mafi
alhéri a gare ku, idan kun kasance
muminai.

86. “Kuma kada ku zauna ga
kowane tafarki kund Kyacéwa,
kuma kuna kangéwa, daga hanyar
Allah, ga wanda ya yi imani da Shi,
kuma kuna néman ta ta zama
karkatacciya, kuma ku tuna, a 16-
kacin da kuka kasance kadan, sai
Ya yawaita ku, kuma ku diiba yad-
da aKibar masu fasadi ta kasance.

87. “Kuma idan wata Eunglya
daga gare ku ta kasance ta yi imani
da abin da aka aiko ni da shi, kuma
wata Rungiya ba ta yi Imdni ba, to,
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ku yi haKuri, har Allah Ya y1 hukun-
ci a tsakaninmu ; kuma Shi ne Mafi
alhérin masu hukunci.”

88. Mashawarta wadanda suka
kangare daga mutdnensa, suka ce:
“Lalle ne, muna fitar da kai, Ya
Shu’aibu, kai da wadanda suka yi
1mani tare da kai, daga alRaryarmu;
ko kuwa lalle ku komo a cikin
addininmu.” Ya ce: “Ashe! Kuma
ko di mun kasance masu Ki?”

89. “Lalle ne mun KirKira Karya
ga Allah idan mun koma a cikin
addininku a bayan lokacin da Allah
ya tsirar da mu daga gare shi, kuma
ba ya kasancewa a gare mu, mu
koma a cikinsa, face idan Allah,
Ubangijinmu Ya so. Ubangijinmu
Ya yalwaci dukan kome ga ilmi. Ga
Allah muka dogara. Ya Ubangi-
jinmu! Ka yi hukunci a tsakdninmu
da tsakdnin mutdnenmu da gas-
kiva, kuma Kai ne Mafi alhérin
masu hukunc1.”

90. Kuma mashawarta wadanda
suka kafirta daga mutdnensa, suka
ce: “‘Lalle ne, idan kun bi Shu’aibu,
hakika ki, a ldkacin nan, mdsu
hasdra ne.”

9]. Saitsawa ta kama su, saboda
haka suka wayi gari, a cikin gidan-
su, suna guggurfane.

92. Wadanda suka Karyata
Shu’aibu kamar ba su zauna ba a
cikinta, wadandasuka Karyata Shu’-
aibu, sun kasance si ne madsu
hasara!

93. Sai ya jiya daga barinsu,
kuma ya ce: “Ya mutdnena! Haki-
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Ka, na iyar muku da saKonnin
Ubangijina, kuma nd yi muku nasi-
ha! To, yiaya zan yi baKin ciki a kan
mutdne kafirai?”

94, Kuma ba Mu aika wam
annabi‘?’ a cikin wata alKarya ba,
face Mun kdma mutdnenta da aza-
ba da ciita, tsammaninsu sund yin
KasKantar da kai.

95. Sa’an nan kuma Muka mu-
sanya mai kyau a matsayin mum-
miuna, har su yi yawa, kuma su ce:
“Ciita da azdba sun shidfi uban-
ninmu.” (Sai su koma wa
kafirci)... Sai Mu kdma su kwat-
sam! alhali kuwa si, bd su sansan-
céwa.

96. Kuma di lalle mutinen alKa-
ryu sun yi imiani kuma suka yi
takawa, di, hakika, Mun biide
albarkoki a kansu daga sama da
Kasa, kuma amma sun Karyata, don
haka Muka kiama su da abin da
suka kasance sund tarawa.

97. Shin, mutanen alKaryu sun
amince wa azdbarMu ta jé musu da
dare, alhali kuwa suna barci?

98. Ko kuwa mutinen alKaryu
sun amince wa azabarMu ta j€ musu
da hantsi, alhali kuwa suna wasa?

99, Shin fa, sun amince wa
makarun Allah? To, biabu mai
amince wa makarun Allah face mu-
tine madsu hasara!
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(1) Daga dvd ta 94 zuwa dya ta 103 duka taliki ne domin farkarwa ga muhimman
maganganu wadanda Kissoshin Annabawan nan da mutinensu suka Eunsa, kuma aka ce
haka dai sauran annabawa da ba a fada ba suka zauna da mutinensu a cikin fada a

tsakanin gaskiya da Karya.
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100. Shin, kuma bai shiryar da
wadanda suke gddon Kasa ba daga
bdayan mutanenta céwa da Muna so,
dd Mun same su da zunubansu,
kuma Mu rufe a kan zukatansu, sai
su zama ba su 17

101. Wadancan alkaryu Muna
gaya maka daga ldbdransu, kuma
lalle ne, hakika manzanninMu sun
j€ musu da hujon bdyyandnnu to,
ba su kasance sund yin imdni dd
abin da suka Karyata daga gabani
ba. Kamar wancan ne Allah Yake
ruféwa a kan zukatan kafirai.

102, Kuma ba Mu simi wani
alkawari ba ga mafi yawansu, kuma
lalle ne, Mun sami mafl yawansu,
haKiKa, fasiKai.

103. Sa’an nan kuma Mun aika
Musa, "’ daga bayansu, da ayo-
yinMu zuwa ga Fir'auna da maja-
lisarsa, sai suka yi zalunci game da
su. To, diibi yadda dKibar mabar-
nata take.

104. Kuma Musa ya ce: “Ya
Fir’auna! Lalle neni, manzo nedaga
Ubangijin halittu,

105. “Tabbatacce ne a kan kada
in fadi kome ga Allah face gaskiya.
Lalle ne, nd zo muku da hujpa
bayyananniya daga Ubangijinku:
sai ka saki Bani Isra'ila tire da ni.”

106. Ya ce: “‘Idan ka kasance ka
zo da wata aya, to, ka kawo ta, idan
ka kasance daga masu gaskiya.”
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(1} An fitar da Kissar Bani Isra’ila dabam, domin td Kunsa abiibuwa masu yawa na
fada a tsakdnin Karya da gaskiya, ta hanyovi masu vawa, a bayvane da Bove a cikin addini.
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107. Sai ya jéfa sandarsa, sai ga
ta kumurci bayyananne!

108. Kuma ya fizge hannunsa,
sal ga shi fari ga masu dubi!

109. Mashawarta daga mutdnen
Fir’auna_rsuka ce: “Lalle ne, wan-
nan, hakiKa, masihirci ne mai ilmi.”

110. “Yana son ya fitar da ku
daga Kasarku: To, méne ne kuke
shawartawa?”

111. Suka ce: “Ka jinkirtar da
shi, shi da dan’'uwansa, kuma ka
aika da masu gayyar mutane a cikin
garuruwa —

112. “‘Su z0 maka da duka masi-
hirci, mai ilmi.”

113. Kuma masihirta suka jé wa
Fir’auna, suka ce: ‘““Lalle ne, shin,
munda da 1jara, idan mun kasance
mu ne marinjaya?”’

114. Ya ce: “Na’am, kuma lalle
ne kund a cikin makusanta.”

115. Sukace: “Ya Misa! Ko dai
ka jéfa, ko kuwa mu kasance, mu
ne, masu jéfawa?”

116. Ya ce: “Ku jéfa,” To, a
lokacin da suka jéfa, suka sihirce
idanun mutane, kuma suka tsoratar
da su: kuma suka jé da sihiri mai
girma.

117. Kuma Muka yi wahayi
zuwa ga Misd céwa: “Ka jéfa
sandarka.’” Sai gd ta tand laKumar
abin da suke Karya da shi!

118. Gaskiya ta auku, kuma
abin da suke aikatawa ya Bici.
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119. Sai aka rinjaye su a can,
kuma suka jiiya sund KasKantattu.

120. Kuma aka jéfar da masi-
hirta, suna masu sujada.

121. Suka ce: “Mun yi Imini da
Ubangijin halittu.

122. “Ubangijin Miisi da Ha-
runa.”’

123. Fir'auna ya ce: “Ashe, kun
yi imani da shi a gabdnin in yi izni a
gare ku? Lalle ne, wannan, haKiKa,
makirci ne kuka mikirta a cikin
birni, domin ku fitar da mutanensa
daga gare shi: To, da sannu za ku
sani.

124. “Lalle ne, 1nd karkatse
hannayenku da Kafafunku daga sa-
Bbani, sa’an nan kuma, haKika, ina
tsire ku gabd daya.”

125, Suka ce: "Lalle ne mu,
zuwa ga Ubangijinmu, masu ju-
yawa ne.

126. “Kuma bi ka zargin kdme
daga gare mu face démin mun yi
mmani da ayoyin Ubangijinmu a
lokacin da suka z6 mana! Ya
Ubangijinmu! Ka zuba haKuri a
kanmu, kuma Ka cika mana muna
Musulmai! "

127. Kuma
mutdnen Fir'auna suka ce:

mashawarta daga
““Shin,
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(1) Musulmi shi ne wanda ya sallama kansa ga hukunce-hukuncen Allah wadanda
wani annabin Allah ya z0 da su, a cikin zimaninsa. Saboda haka ma’anar Musulmi shi ne
mai sallamiawa ga hukuncin Allah, a kowane zdmani, tun daga Adamu har zuwa Ranar
Kiyama. Sai dai wannan al'umma ta Muhammadu td kébanta da stinan Musulmi, addinin

kuma da siinan Musulunci.
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za ka bar Misa da mutdnensa, do-
min su yi barna a cikin Kasa, kuma
ya bar ka, kai da gumakanka?” Ya

“Za mu yayyanka diyansu maza
kuma mu rdya matansu; kuma lalle
ne mil, a bisa gare su, marinjaya

1Y

nec.

128. Musa ya ce wa muta-
nensa‘’’: “Ku némi taimako da
Allah, kuma ku yi haKuri: Lalle ne
Kasa ta Allah ce, Yana gadar da ita
ga wanda Yake so daga bayinSa,
kuma aKiba ta masu takawa ce.”

129. Suka ce: “"An ciitar da mu
daga gabanin ka z6 mana, kuma
daga bayan da ki z0 mana.” Ya ce:
“Akwai tsammanin Ubangijinku,
Ya halaka maKiyanku, kuma Ya
sanya ku, ku maye a cikin Kasa,
sa’an nan Ya duba yadda kuke aika-
tawa.”

130. Kuma lalle ne, hakika, Mun
kdma mutidnen Fir'auna da tsa-
nanin shékaru (fari) da nakasa daga
'yva'van 1tdce: tsammaninsu suna
funawa.

131. Sa’an nan idan wani alhéri
ya jé musu, sal su ce: “Wannan
namu ne,” kuma idan masifa ta
same su, sai su yi shu'umci da Misa
da wanda yake tdre da shi! To,
shu'umcinsu a wurin Allah yake,
kuma amma mafi yawansu bd su
sani!
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(1) Maganar Miisd ga Bani Isrd’ila td niina céwa sun ga azibar ta yi musu yawa, har
sun fara zargin Musd da céwa va sabbaba musu tsananin fitinar, da zowarsa. Shi kuma ya

lallishe su da céwa,

“Kome va y1 tsanani, to, sauKinsa ya vi kusa.”
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132, Kuma suka ce: “Ko me ka
20 mana da shi daga aya, domin ka
sihirce mu da ita, to, ba mu zama,
sabdda kai, midsu 1mini ba.”

133. Sai Muka aika a kansu da
cikowa, da fara, da KwarKwata da
kwadi da jpni: dyoyi abiibuwan
rarrabéwa‘”’: sai suka kangare,
kuma suka kasance mutine masu
laifi.

134. Kuma a lokacin da masifa
ta auku a kansu, sukan ce: “Ya
Misa! Ka roka mana Ubangijinka,
saboda abin da Ya yi alkwari a
wurinka, lalle ne idan ka kau da
azdbar daga barinmu, hakika muna
1mani saboda kai, kuma muni sakin
Bani Isrd’ila tire da kai.”

135. To, a lokacin da Muka ku-
ranye azaba daga barinsu zuwa ga
wani ajali wanda suke masu iske shi
ne, sal ga su sund warwaréwa!

136. Sai Muka yi azdbar ramu-
wa, daga gare su, saboda haka
Muka nutsar da su a cikin téku,
domin lalle ne st, sun Karyata game
da ayoyinMu, kuma sun kasance
daga barinsu, gafilai.

137. Kuma Muka gadar da mu-
tdnen, wadanda sun kasance ana
raunana su, a gabacin Kasa da
yvammacinta, wadda Muka sanya
albarka a cikinta, kuma kalmar
Ubangijinka mai kyau ta cika a kan
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(1)_Ayoyin da suka j€ musu a cikin lokatai daban-daban domin a ja hankalinsu, ko
zA su yiimani. Kowace dva tand kwina bakwai sund wahala da ita, sa’an nan su roki Musa
va yl addu’a a kuranye ta, sa’an nan a bayan wani lokaci sai su koma wa kilircinsu, kamar
vadda dyoyi masu biyar wannan suka bayyana.
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suke a cikinsa halakakke ne, kuma e
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abin da suka kasance suna aikatawa D xlge=
Karya ne.”

140. Ya ce: **Shin, wani T b ot e A I R B G A

140. Ya n, wanin Allah, A 1 A LR e
nike néma muku ya zama abin bau-

i i » s L e
tiwa, alhdli kuwa Shi (Allah) Ya Bl e
fifita ku a kan halittu?” '
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biwa daga Ubangijinku,® Mai T =
girma.

_ (1) Wannan shi ne Karshen Kissar fadan gaskiva daga wajen Misd da Karya daga
wajen Fir'auna da rundunarsa da dakiyarsa. Haka dai Karva kome duhunta, to, na banza
ne. a Karshe za ta witse.

(2) Farkon fadan Karya da gaskiya a tsakdnin Bani Isrd'ila da Musd wajen son
komawa ga al’ddu da Kari a cikin addini ta hanyar bidi'a

(3) Lamirin Musulmi ne wadanda ake yi wa magana yanzu a harshen Muhammadu,
domin su wa'aztu da labarun mutanen farko.
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Kuma Misa ya fadi somamme. To, ”

a lokacin da ya farka, ya ce: “Tsar-

kinKa ya tabbata! Na tuba zuwa

gare Ka, kuma ni ne farkon mumi-

nai.”’

Ao, AT a2 o1 tes e 16
144. Ya ce: “Ya Musad! Lalle ne Gl e S SlE a2 JB

Ni, Ni zabe ka bisa ga mutdne da | - T on Logpin aotrs
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manzanciNa, kuma da maganaTa. | * S 553 PR

Saboda haka ka riki abin da N3 ba

ka, kuma ka kasance daga masu

godiya.”

(1) Kissoshin da ke tafe daga nan, suna nuna hani ga a Kira wani abu a cikin umarnin
Allah. Kowane irin Edri shi ne ake céwa bidi'a, kuma ko di an vi shi ne da nufin Ewarai.

Bidi'a tand kawo fitina ga masu ita,
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145. Kuma Muka rubiita masa a
cikin alluna daga kowane abu,
wa'azi da rarrabéwa ga dukan ko-
wane abu: “*Sai ka rike su da Karfi,
kuma ka umurci mutanenka, su yi
riko ga abin da yake mafi kyaun-
su': Za Ni ntina muku gidan fa-
siKai.”

146. Za Ni karkatar da wadanda
suke yin girman kai a cikin Kasa, ba
da wani hakki ba, daga dyoyiNa.
Kuma idan sun ga dukan aya, ba za
su yi imani da ita ba, kuma idan sun
ga hanyar shiriya, ba za su rike ta
hanya ba, kuma idan sun ga hanyar
Bata, sai su rikKe ta hanya. Wancan
ne, domin lalle ne su, sun Karyata da
ayoyinMu, kuma sun kasance, daga
barinsu, gafilai.

147. Kuma wadanda suka Kar-
yata game da dyoyinMu da gamu-
wa da Lahira, ayyukansu sun Baci.
Shin, ana saka musu, fice da abin
da suka kasance suna aitkatawa?

148. Kuma mutianen Misa suka
riki maraki‘®, jikin mutdne, yana
riri, daga bdyan tafiyarsa, daga
kdyan Rawarsu. Shin, ba su gani ba,
céwa lalle ne shi, ba ya y1 musu
magana, kuma ba ya shiryar da su
ga hanya? Sun rika shi, kuma sun
kasance masu zalunci.
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(1) Mafi kyau daga Taurata shi ne wanda yake bayyananne; watau kada a y1 atki da
abin da yake bai bayyana ba, sai da abin da ya bayyana, bayan an yarda céwa dukansu

daga Allah suke.

(2) Rikon maraKi shi ne bauta masa. Shi maragin an vi shi ne da munddyen Kawarsu,
yana da jiki irin na mutdne, kuma yand riiri kamar na shinu. Ba shi yin magana. Sun bauta
masa a biyan tafivar Masi, a cikin kwana goma na Kinn Mikaun.



7.Sidratul A‘araf

245

149. Kuma a lokacin da suka yi
nadama, kuma suka ga céwa lalle ne
sii, haKika, sun bace, suka ce: “Ha-
Kika, idan UbangijinMu bai vyi
mana rahama ba, kuma Ya gafarta
mana, lalle ne muna kasancéwa
daga masu hasara.”

150. Kuma alokacin da Miisa ya
koma zuwa ga mutinensa, yana
mai fushi, mai bakin ciki, ya ce:
“Tir da abin da kuka yi mini wa-
kilci, a bayana! Shin, kun némi
gaggawar umurnin Ubangijinku
ne?” Kuma ya jefar da Allunan,
kuma ya yi riko ga kan dan’uwansa
yana jan sa zuwa gare shi. Ya ce:
“¥a dan’uwata! Lalle ne mutdnen,
sun dauke ni mai rauni, kuma sun yi
kusa su kashe ni, saboda haka kada
ka dirantar da maKiya game da ni,
kuma kada ka sanya ni tare da
mutane azzalumai.”

151, Yace: “Ya Ubangijina! Ka
gifarta mini, ni da dan’uwana,
kuma Ka shigar da mu a cikin
rahamarKa, alhali kuwa Kai ne
Mafi rahamar mésu rahama!”

152. Lalle ne wadanda suka riki
marakin, wani fushi daga Ubangi-
jinsu da wani waldkanci a cikin
rayuwar diniya, za su same su:
Kuma kamar wancan ne Muke
saka wa masu KirKira Karya.

153. Kuma wadanda suka aikata
miydgun ayyuka, sa’an nan suka
lﬁba daga bayansu kuma suka yi
imani, lalle ne Ubangijinka daga
bdydnsu hakika, Mai gifara ne,
Mai jin Kai.
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154. Kuma a lokacin da fushin
ya kwanta daga barin Misa, sai ya
riki Allunan, kuma a cikin kwa-
fensu akwai shiriya da rahama ga
wadanda suke su, ga Ubangijinsu,
masu jin tsoro ne.

155. Kuma Musa ya zabi muta-
nensa, namiji saba’in, domin mika-
tinMu. To, a lokacin da tsdwa ta
kama su, ya ce: “Ya Ubangijina!
Da Ki so, dd Kd halakar da su daga
gabani, st da ni. Shin, za Ka halaka
mu, sabdda abin da wawayen daga
gare mu suka aikata? Ba ta zama ba
face fitinarKa, Kand batarwa, da
ita, wanda Kake so, kuma Kana
shiryarwa, da ita, wanda Kake so;
Kaine Majibincinmu. Sai Ka géafar-
ta mana; kuma Ka yi mana raha-
ma, alhali kuwa Kai ne Mafi alhérin
masu gafara.

156. “Kuma Ka rubiita mana
alhéri a cikin wannan diiniya, kuma
a cikin Lahira. Lalle ne md, mun
tiba zuwa gare Ka.” Ya ce: “Aza-
baTa Ina samu, da ita, wanda Nike
so, kuma rahamaTa, ta yalwaci
dukan kome. Sa’an nan za Ni rubii-
ta ta ga wadanda suke yin taKawa,
kuma suna bdyar da zakka, da wa-
danda suke, game da dyoyinMu
muminai ne;

157. “Wadanda suke suna bin
Manzo'"’, Annabi, Ummiyyi wan-
da suke simun sa rublice a wu-
rinsu, a cikin Attaura da Linjila;
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(1) Bayinin bisharar Attaura da Linjila game da Annabi Muhammadu, tsira da
amingel su tabbata a gare shi. Kuma bisharar da Allah ya gaya wa Annabi Misa a wurin
MiKatinsa tare da mutine saba’in, domin maganar dinke take.
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yand umurnin su da alhéri, kuma
yana hana su daga barin abin da ba
a so; kuma yana halatta musu abt-
buwa madsu dadi, kuma yana
haramtarwar munana a Kkansu.
Kuma yand kayar da nauyinsu daga
barinsu, da KuKkummai wadannan
da suka kasance a kansu. To, wa-
danda suka yi imani da shi kuma
suka Rarfafa shi, kuma suka tai-
make shi, kuma suka bi haske wan-
da aka saukar tdre da shi, wadan-
nan ne masu cin nasara.”

158. Ka ce: “Ya ki mutane!®
Lalle ne ni manzon Allah ne zuwa
gare ku, gaba daya. (Allah) Wanda
Yake Shi ne da mulkin sammai da
Kasa: Bdbu wani abin bautawa face
Shi, Yana rayarwa, kuma Yana
matarwa, sai ku yi imani da Allah
da ManzonSa, Annabi, Ummiyyi,
wanda yake yin 1mani da Allah da
kalmominSa: ku bi shi, tsammi-
ninku, kuna shiryuwa.”

159. Kuma daga mutdnen‘®’
Musd akwai al’'umma, sund shiryar-
wa da gaskiya, kuma da ita suke yin
adalci.

160. Kuma Muka yayyanka su
sibdi goma sha biyu, al’'ummai.
Kuma Muka yi wahayi zuwa ga
Misa a lokacin da mutanensa suka
néme shi, ga shayarwa, céwa: “Ka
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(1) Mutdne a nan, and nufin Yahiudu da wasunsu. And kiran su zuwa ga abin da
Attaura ta y1 musu bishara da zuwansa, a cikin sifofin da ta sifanta shi da su.

(2} And ninacéwa duka yadda mutine suka Baci, bd 24 a rasa na kirki a cikinsu ba.
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doki ditsen‘® da sandarka.” Sai
marmaro goma sha biyu suka bub-
buga daga gare shi: Lalle ne kowa-
danne mutane sun san mashayarsu.
Kuma Muka sanya girgije ya wi
musu inuwa, kuma Muka saukar da
darba da tantabaru a kansu. “Ku ci

daga masu didin abin da Muka

arziita ku?' Kuma ba su ziluncé Muba;
kuma amma rdyukansu suke zalunta.

161. Kuma a lokacin da aka ce
masu: “Ku zauna ga wannan alka-
rya‘®’, kuma ku cidaga gare ta, inda
kuka so, kuma ku ce: ‘Saryarwa,’
kuma ku shiga Kofa kuna masu
sujada: Mu gafarta muku laifuffu-
kanku, kuma zda Mu Kara wa masu
kyautatawa.”

162. Saiwadanda suka yi zdlunci
daga gare su, suka musanya maga-
na® watar wadda aka ce musu, sai
Muka aika azdaba a kansu, daga
sama, saboda abin da suka kasance
suna yi na zdlunci.

163. Kuma ka tambaye su daga
alkarya wadda ta kasance kusa ga
téku, a lokacin da suke Kétare haddi
a cikin Asabar, a lokacin da
kifayensu, suke je musu a rdnar

(1) Watau ditsen da ya gudu da tufafinsa ne a lokacin da
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vake yin wanka

domin a nind wa Bami Isrd'ila, wadanda suka soke shi da gwaiwa,céwa lafiva lau yake.
Kuma aka umurce shi da daukar ditsen, kuma yanzu aka umurce shi da ya doke shi domin

ruwa ya fito saboda shansu.

(2) AlKaryar ita ce Baitil MaKdis, bisa shugabancin Yusha'u, “Saryarwa’ watau a
saryar mana da zunubinmu, ya Allah! ‘Shiga Kofa da sujada’, watau da tawali'u.

(3) Suka musanya hidda da hinda; watau alkama. (Aya ta 161) Sai aka saukar da
azaba a kansu, saboda haka wannan va nina céwa Allah ba ya son a musanva addinminSa
da kome, sai dai mutum ya yi shi kamar yadda ya zo masa. Musanyawar umarnin, yiKi ne
a tsakdnin gaskiya da Karya. Ma'anar hidda ita ce kdyar da zunubi.



7.Sidratul A‘araf

249

Asabar? dinsu jére. Kuma a ranar
da ba su yi Asabar ba, ba su zuwa
gare su: Kamar wancan ne Muke
jarraba su da abin da suka kasance
sund yi na fasiKanci.

164. Kuma a lokacin da wata
al’'umma daga gare su ta ce: “Don
me kuke yin wa’azi ga mutiane wa-
danda Allah Yake Mai halaka su,
ko kuwa Mai yl musu azaba, aziba

tsanani?” Suka ce: “Domin
néman hanzar1 zuwa ga Ubangi-
jinku, kuma tsammaninsu, sund yin
taKawa.”

165. To,aldkacin da suka manta
da abin da aka tunatar da su da shi,
Mun tsirar da wadanda suke hani
daga cuta, kuma Muka kama wa-
danda suka yi zalunci, da azaba mai
tsanani domin abin da suka kasance
suna yi, na fasiKanci.

166. Sa’an nan a 10kacin da suka
y1 girman kai daga barin abin da
aka hana su daga gare shi, Muka ce
musu: “Ku kasance birai KasKanta-
ttu.”

167. Kuma a lokacin da Ubangi-
jinku Ya sanar, lalle ne, zd Ya aika a

kansu (Yahudu), zuwa Réanar Kiva-
ma, wanda zai dandana musu
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(1) Wata alEarya and ce da ita Adlata a bikin gibar Bahr Al Kulzum a zimanin
Dawiida, Allah ya umurce su a kan harshen Dawiida su rifi Jumma’a ranar 1di, su yanke
aiki a ciki, domin ibdda, sai suka Ki Jumma’a suka zabi Asabar, ma’anarsa yankéwa. To,
sai Allah ya tsananta musu, Ya hana su Marautar kifi a ranar Asabar, Ya halatta musu shi, a
sauran kwanukan mako. Sai a ranar Asabar, su sami kifi wani kan wani, amma sauran
kwanuka ba su sdmunsa haka. Sai Iblis ya sanar da su ga su aikata matarar ruwa a gefen
tékun, a ranar Asabar, su biide kifi ya shiga su rufe, har rinar Lahadi su kdma. Sai garin ya
kasu uku: kashi daya suka yi farauta, wasu suka hana, su kuma suka yi giru a
tsakdninsu da mdsu yi, na uku ba su yi farautar ba kuma ba su hana ba. A bayan 'van
kwidnaki sai aka mayar da masu farautar birai, sa’an nan suka mutu,
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mummunar azaba, lalle ne Ubangi-
jinka, haﬁlf&d Mai gaggawar uKiiba
ne, kuma Shl haKiKa, Mai giafara
ne, Mai jin kal.

168. Kuma Muka yayyanka su,
a cikin Kasa, al’'ummomi, daga gare
su akwai sdlihai, kuma daga gare su
akwai wanda ba haka ba. Muka
jarrabe su da ablibuwan alhéri da
na musifa: tsammaninsu, suni
komowa.

169. Sai wasu 'yan baya suka
maye daga bayansu, sun gaji Litta-
fin, suna karbar sifar'"’ wannan
KasKantacciya, suna céwa: “Zd a
gafarta mana.” Idan kuma wata
sifa irinta ta zo, za su karbe ta. Shin,
ba a karbi alkawarin Littafi ba a
kansu céwa kada su fada ga Allah,
face gaskiya, alhdli kuwa sun ka-
ranta abin da yake a cikinsa, kuma
Gidan Lahira ne mafi alhéri ga
wanda ya yi takawa? Shin, bi 24 ku
hankalta ba?

170. Kuma wadanda suke
rikéwa da Littdfi, kuma suka
tsayar da salla, lalle ne M1, ba Mu
tozarta ladar masu gyarawa.

171. Kuma a lokacin da muka
daukaka ditse®’ sama da su, ka-
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(1) Sifar KasKantacciya ita ce kdyan diniva na haram, kamar rashawa. An kira ta sifa
domin bd aba ce mai tsayuwa da kanta ba, kuma ba sifar abin kirki ba, sai dai abin da
vake halaka ne nan da nan. Take gaskiya fada ne da addini, watau yaki a tsakanin gaskiya

da Karya.

(2) A lékacin da Miisd ya karanta wa Bani Isrd’'ila Attaura da hukunce-hukuncen da
suke a cikintia, masu wuya gare su, sai suka Ki yarda da ita. Allah ya yanka dutse daidai da
garinsu, Ya daukaka shi a kansu, ko su yi aiki da ita ko va fada a kansu. Daga nan idan
suna salla, saisu yi sujada da rabin goshi a kan tsdgin hagu, suna kallon ditsen. Kuma yin
sujada a haka ya zama sunnarsu har yanzu. Watau ba a iya tsare gaskiya daga yaKin Karya

sai an y1 amfani da wani Earfi.
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mar dai shi girgije ne, kuma suka
hakKaKe, lalle ne shi, mai fiduwa ne
a gare su, (aka ce): “Ku karbi abin
da Muka kawo muku da Karfi,
kuma ku tuna abin da yake a cikin-
sa, tsammaninku kunda yin
taKawa.”

172. Kuma a lokacin da Uban-
gijinka Ya karbi (alkawari) daga
diyan Adam, daga biyayyakinsu, a
zuriyarsu, kuma Ya shaidar da su a
kan rayukansu, (Ya ce): “Shin, ba
N1 ne Ubangijinku ba?”’ Suka ce:
“Na’am! Mun y1 shaida!”(Ya ce):
“Kada ku ce a Ranar Kiydma:
Lalle ne mu, daga wannan, gafa-
lallu ne.”V

173. Ko kuwa ku ce: ““Abin sani
kawai, ubanninmu suka yi shirki
daga farko, kuma mi, mun kasance
zuirlya daga bayansu. Shin fa, Kana
halaka mu, saboda abin da masu
batawa suka aikata?”’

174. Kuma kamar haka Muke
rarrabe dyoyi, daki-daki; tsamma-
ninsu, suna komowa.

175. Ka karanta a kansu labarin
wanda Muka kawo masa‘® ayo-
yinMu, sai ya sabule daga gare su,
sal Shaidan ya bi shi, sai ya kasance
a cikin halakakku.
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(1) Watau kada ku ce ba ku san wannan alkawar ba.

(2) Asalin Kissar and céwa daga Bil’amu dan Bd'ura ne; Allah ya ba shi ilmi, sai yva bar
ilmin, Yana daga cikin milaman Bani isrd'ila, vi kasance wanda ake karbar addu’arsa,
sunda gabatar da shi a cikin tsanance-tsanance, sai Miisa va aike shi zuwa ga Sarkin
Madyana ya kiriye shi zuwa ga Allah. Sai Sarkin ya yanka masa Kasa, ya ba shi, sai ya bi
addinin Sarkin, ya bar addinin Musa. Ya zama misdli ga duk malamin da bai yi aiki da
ilminsa ba. Idan malami va halaka, to, ya {1 Shaidan sharri domin haka Shaidan yake binsa

wajen taimakon Karya a kan gaskiya.
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176. Kuma da Mun so, da Mun
daukaki shi da su, kuma amma shi,
ya némi dawwama a cikin Kasa,
kuma ya bi son zuciyarsa. To, misa-
linsa kamar misalin kare ne, idan ka
yi dauki a kansa ya yi lallage, ko
kuwa ka bar shi sa1 ya y1 lallage,
wannan ne misalin mutane wadan-
da suka Karyata game da ayo-
yinMu: Ka jéranta karitun laba-
run; tsammaninsu sund tunani.

177. Tir da zama misiali, muta-
nen da suka Karyata game da ayo-
yinMu, kuma kansu suka kasance
suna zalunta.

178. Wanda Allah Ya shiryar,
to, shi ne Mai shiryuwa, kuma wan-
da Ya batar, to, wadannan si ne
masu hasdra.

179. Kuma lalle ne, haKika, Mun
halitta, saboda Jahannama, masu
yawa daga aljannu da muténe, sund
da zukdata, ba su fahimta da su,
kuma suna da idanu, ba su ganida
su, kuma sund da kunnuwa, ba su ji
da su: wadancan kamar bisashe
suke. A’a, sii ne mafi bacéwa: Wa-
dancan su ne gafalallu.

180, Kuma Allah Yana da su-
naye masu kyau‘®: sai ku réKe Shi
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(1) An sifanta Musulmi da abin da aka sifanta Yahidu da shi céwa a cikinsu akwai na

kirki, kuma akwai miyigu, domin yiKi a

tsakidnin gaskiya da Karya ya doge.

(2) Wadanda suke rokon Allah ba da stindyenSa masu kyau ba. s ne aka sifanta da
dabbobi, har dabbobi sun fi su, démin dabba tani gudun abin da yake cttar ta, amma st ba
su san abin da yake ciitar su ba, balle su guje shi. Kuma ana fahimtar céwa ba a roKon Allah
da wani stina Nasa, idan bai kasance a cikin sunayenSa misu kyau ba, sai fa idan yazama a

dunKule ne, kamar a ce,
wadanda ban sani ba,’

“Ya Allah ind roKon Ka da sinayenKa wadanda na sani da
" démin Hadisi ya nina a y1 haka. Kiran Allah bd da stindyenSa

masu kyau ba yana cikin yviKi a tsakanin Karva da gaskiya.
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da su, kama ku bar wadanda suke
yin ilhadi a cikin siindyenSa: Z3 a
sika musu abin da suka kasance
suna aikatawa.

181. Kumadaga wadanda Muka
halitta akwai wata al'umma, suna
shiryarwa da gaskiya, kuma da ita
suke yin dadalci.

182, Kuma wadanda suka Kar-
yata game da ayoyinMu, za Mu yi
musu 1stidraj daga inda ba su sani
ba.

183. Kuma Ina yi musu jinkiri,
lalle ne kaidiNa, mai Karfi ne.

184. Shin, ba su yi1 tundni ba,
céwa babu wata hauka ga ma’abu-
cinsu?‘ Shi bai zama ba fice mai
gargadi mar bayyanawa.

185. Shin, ba su yi diibi ba a cikin
mulkin sammai da Kasa, da kuma
abin da Allah Ya halitta daga kome,
kuma akwal tsammani kasancewar
ajalinsu, haKika, ya kusanta? To,
da wane labari a bayansa suke yin
Tmani?

186. Wanda Allah Ya batar, to,
babu mai shiryarwa a gare shi:
kuma Yand barin su, a cikin batarsu
sund dimuwa.

187. Suna tambayar ka® daga
Sa'a, a yaushe tabbatarta take? Ka
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(1) Watau, Annabi Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, ba ya
da hauka sai hankali, saboda haka masu yin addini da hauka, kamar masu da’awar
tasawwufi, Karya suke yi, sund fada ne da gaskiya. Kuma stikar mai wa’azi da sunaye fada

da gaskiya ne.

(2) Tambayar abin da Allah bai bayyana shi ba, kamar Rinar Tashin Kiyama, vaKi ne
a tsakdnin Karya da gaskiya. Céwa wani mutum ya san gaibi ko yana iya kdawo alhéri ko ya
tunkude wani sharn, Karya ne, kuma fadi da gaskiya ne.
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Sund tambayar ka, kamar kai ma- CIRPARAN whjé__,izgj’ P
sani ne gare ta. Ka ce: “Abin sani
kawai, saninta a wurin Allah yake,
kuma amma mafi yawan mutane ba
su sani.”
188. Ka ce: ““Ba ni mallaka wa T ge e T AT 2
: : e 156 I";.a..]ﬁ'-“'l.
raina wani amfani, kuma haka ban ﬂ"’f\g‘w‘“ ety
tunkude wata ciita, face abin da ;;51 SJB”‘ Fv
Allah Ya so. Kuma da na kasance Gl o mm
ina sanin gaibi, da lalle ne, na L“JM‘LFCJ}'S:“-—-‘Y
yawaita daga alhéri kuma cita ba 27 557N p;-u
za ta shdfe ni ba, n1 ban zama ba g"-’"ﬂ s S

face mai gargadi, kuma mai bayar
da bishdra ga mutine wadanda
suke yin imani.”

189. Shine Wanda Ya halitta ku
daga rai guda, kuma Ya sanya, daga
gare ta, ma’auranta, domin ya nat-
su zuwa gare‘!’ ta. Sa’an nan a
l6kacin da ya rufe ta, ta yi ciki, ciki
sassauka, sai ta shiide da shi. Sa’an
nan a lokacin da va yi nauyi, sai
suka roki Allah, Ubanginnsu: “Lal-
le ne idan Ka bd mu abin Kwarai,
haKika, zi mu kasance daga masu
godiya.”
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(1) Asalin halitta, rai guda ce, watau Adam, Allah ya fitar da Hauwa'u daga Adamu.
ya mayar da ita matarsa, daga gare su zdriya ta vadu, kuma ya zama sunnar rai, namijin ya
natsu zuwa ga macen. Kuma daga nan zama ya ci gaba har idan mace ta yi ciki, bd ta
damuwa da shi sai yd vi nauyi, ita da miji su dinga addu’a, sund roKon Allah. A bdvyan
bukitarsu ta biya sai su manta da Allah, su dora jingina abibuwa zuwa ga sabubbansu, su
bar tundnin Mai sabbabawa. Daga nan abu ya yi zurfi har ya kasance shirki: bauta wa
wani tare da Allah, yaki ne a tsakianin gaskiva da Karya.
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190. To, a lokacin da Ya ba su
abin Kwaral, suka sanya Masa abo-
kan tarayya a cikin abin da Ya ba
su. To, Allah Ya tsarkaka daga abin
da suke yi na shirki.

191. Shin, suna shirki da abin da
ba ya halittar kome, kuma st ne ake
halittawa?

192, Kuma ba su iya bdyar da
taimako gare su, kuma kansu ma,
ba su iya taimaka!

193. Kuma idan kun klraye su
zuwa ga shiriya, ba zi su bi ku ba,
daidai ne a gare ku, shin, kun kiraye
su, ko kuwa ki masu kawaici ne!

194. Lalle ne wadannan da kuke
kira, baicin Allah, bayl ne misa-
lanku: to, ku kirdye su, sa’an nan su
karba muku, idan kun kasance
masu gaskiya!

195. Shin, sund da Kafdfu da
suke yin tafiya da su? Ko suni da
hanndye da suke damKa da su? Ko
sund da idanu da suke gani da su?
Ko suna da kunnuwa da suke saura-
re da su? Ka ce: “Ku kirdwo abu-
buwan ‘* shirkinku sa’an nan kuma
ku yi mini kaidi, sa’an nan kada ku
saurdra mini.

196. “Lalle ne, majibincina Al-
lah ne Wanda Ya saukar da Littafi,
kuma Shi ne Yake jibintar salihai.

197. “*Kuma wadanda kuke kira,
baicinSa, ba su iya taimakon ku,
kuma kansu ma, ba su 1ya
taimaka.”
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(1) Bavar da tsoro da wani abin bautiwa ko jingina wata bukata a gare shi, duka yaki

ne a tsakanin gaskiva da Karya.
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198. Kuma idan ka kirdaye su
zuwa ga shiriya, ba za su ji ba, kuma
kana ganin su, suna dubi zuwa gare
ka, alhali kuwa si, ba su gani.

199. KariKi abin da ya saukaKa;
kuma ka yi umurni da alhéri, kuma
ka kau da kai daga jahilai. "

200. Kuma imma wata fizga
daga Shaidan ta fizge ka, sai ka
némi tsari ga Allah. Lalle ne Shi,
Mai ji ne, Masani.

201. Lalle ne wadanda suka vyi
taKawa idan wani tdshin hankali
daga Shaidan ya shafe su, sai su
tuna {A“dh) sal gd su, sun zama
masu basira.

202. Kuma ’‘yan’uwansu (shai-
danu) sund taimakon su a cikin
Bata, sa’an nan kuma ba su taKai-
tawa.

203. Kuma idan ba ka je musu
da wata aya ba, su ce: “Don me ba
ka Kdga ta ba?’ Ka ce: “Abin sani
kawai, ind biyar abin da aka yo
wahayi zuwa gare ni ne, daga Uban-
gijina. Wannan abiibuwan kula ne
daga Ubangijinku, da shiriya da
rahama ga mutidne wadanda suke
yin imdni.”

204. Kuma idan an karanta‘®
AlKur’ani sai ku saurara gare shi,
kuma ku yi shiru: tsammaninku,
ana y1 muku rahama.
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(1) Bayanin sifofin mai wa’azi, watau mataimakin gaskiya a kan Rarya.

(2) Biyin an sifanta AlRur'ini da céwa abin kula ne ga mdsu imdni, sai kuma
va yi umurni da saurire, a |6kacin da ake karatunsa. Sauraren yana wajabta a cikin salla,
idan fiman ya bayyana karitu kuma da a cikin hudubar Jumma’a. Yani zama mustahabbi
ga sauran lokatai. Kur'ani shi ne abin da ake wa'azi da shi kuma shi ne 4y3 da kansa. Hana

saurdrensa yaKi ne da gaskiya.
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'205. Kuma ka ambaci'?’ Uban- ';:_1,:; 'fﬁudéﬁjlﬁl’j
gijinka, a cikin ranka da KanKan da I gy
kai, da tsoro, kuma kdmabdyan JULNT 336 I3 e, e 53
bayyanawa na magana, da safe da RS o
ma};'}f;ce, kuma kagda ka kasance @Wiiﬂ&éﬁ’\b
daga gafalallu.

206. Lalle ne, wadanda ke wurin RYC ’gébngQ:ET;\
Ubangyjinka ba su yin girman kai 2 MR
ga bauta Masa, kuma suna tsarkake OROULLAS T 505050
Shi da tasbihi, kuma a gare Shi suke
yin sujada.
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Tani karantar da céwa taimakon Allah, shi ne nasara ga misu
takawa, ba Karfinsu ba, da kuma shiryarwa ga dékdokin yaKi da abin
da ya ratayu da yakKi domin daukaka kalmar Allah.

Da suinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.
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ManzonSa ce. Sai ku bi Allah da O S BA AT R P

taKawa, kuma ku gydra abin da

(1) Sa’an nan kuma va yi umurni da ambaton Allah da addu’a a farko da Karshen
rana kamar vadda ya yi umurni da yin salla a wadannan l6katai, watau wannan shi ne
makamin gaskiya a kan Karya.

(2) Ya fara Surar da tambayar Sahabbai ga Annabi céwa wine ne ya fi cancanta da
diikiyar ganimar da aka simu a yiKin Badar Babba, samdri mayika ko tsdfaffi masu bayar
da shiwara da ra’ayoyinsu, masu kyau. Sa’an nan Ya yi jawabi da céwa: "Ka ce gammar ta
Allah ce da ManzonSa”, saboda dalilan da suke tafe ga dyoyin da suke biye. Ana nufi
wanke soja daga jayayya a kan dikiva. Allah Ya fi sani.



